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(SCANGRIP

SERIOUSLY GOOD WORK LIGHT

LINE LIGHT 1

03.5203

years
warranty

Hedt Corme and ragisier on
scangrip.com Lo actinete
ot wadrgnty

e ——
216 SMD LEDs 2750 lumens 3000 lux@0.50 m 26 W IP67 IKO7 m
3000 lux@1.64 ft 3.28 ft
75° 100 - 240V AC -10to +40°C 2x 1.4 kg
/50-60Hz +14t0 +104 °F 225 x1630 mm 3.09 Ibs

2 X
2 0.98 x64.17in

25W POWER SUPPLY UNIT

§a,

Cable input: 2 m 3 x 0.75 mm? HO3VV-F -Schuko plug Input: 90 - 264V AC 50 / 60Hz 1P67
Cable output: 5m 2 x 0.75 mm?2 HO3VV-F Output: 24V DC Max 25W
Cable input: 6.56 ft 3 x 0.0016 in?HO3VV-F -Schuko plug
Cable output: 16.4 ft 2 x 0.0016 in?HO3VV-F
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SERIOUSLY GOOD WORK LIGHT

LINE LIGHT 2

03.5202
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Hedt Corme and ragisier on
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2 x 156 2x2000 2 x 2800 lux@0.50 m 38W 1P67 IKO7 Tm
SMD LEDs lumens 2 x 2800 lux@1.64 ft 3.28 ft

aY | &

75° 200- 240V AC -10to +40°C 2x 2.1kg 8m 2 x0.75 mm?
/50 - 60Hz +14t0 +104 °F 225 x 1234 mm 4.63 Ibs HO3VV-F
2x 26.25 ft 2 x 0.0016 in?
2 0.98 x48.58in HO3VV-F

100 W POWER SUPPLY UNIT

K

Cable input: 2 m 3 x 0.75 mm? HO3VV-F Input: 170 - 264V AC 1.0A 50 / 60Hz

Schuko plug Output: 24V DC 4.2A Max 100W
Cable output: 5m 2 x 0.75 mm? HO3VV-F

Cable input: 6.56 ft 3 x 0.0016 in?HO3VV-
F -Schuko plug
Cable output: 16.4 ft 2 x 0.0016 in?
\ HO3VV-F

P67
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SERIOUSLY GOOD WORK LIGHT

LINE LIGHT 4

03.5201

years
warranty

Fead Lorme and rEgis1er ¢n
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4x 216 4x30-3000 104 W P67 IKO7 Tm
SMD LEDs 27.5-2750 lumens lux@0.50 m 3.28 ft
4x30-3000
lux@1.64 ft
=
75° 200 - 240V AC -10to +40°C 4 x 4.5kg 8m 2 x 0.75mm?
/50 - 60Hz +14t0 +104 °F 225 x1630 mm 9.92 Ibs HO3VV-F
4x 26.25 ft 2 x 0.0016 in?
2 0.98 x64.17 in HO3VV-F
100 W POWER SUPPLY UNIT
P
Cable input: 2 m HO3VV-F Input: 170 - 264V AC 1.0A 50 / 60Hz IP67
3x0.75 mm? - Schuko plug Output: 24V DC 4.2A Max 100W
Cable output: 5 m HO3VV-F 2 x 0.75 mm?
Cable input: 6.56 ft HO3VV-F
3x0.0016 in? - Schuko plug
Cable output: 16.4 ft HO3VV-F
2x0.0016 in?




(SCANGRIP

SERIOUSLY GOOD WORK LIGHT

LINE LIGHT 6

03.5200

S

years
warranty

Hedt Corme and ragisier on
scangrip.com Lo actinete
OmIF Al Fnly

DL
LED

6x216 6x 2750 lumens 6 x 3000 lux@0.50 m 156W
SMD LEDs 6 x 3000 lux@1.64 ft

75°

200W POWER SUPPLY UNIT

IP67 IKO7 m
3.28 ft

K| e

200-240V AC -10to +40°C B x 4.1kg 8m 2 x0.75 mm?
/50 - 60Hz +14t0 +104 °F 225 X 1630 mm 9.04 Ibs HO3VV-F
6 x 26.25 ft 2 x 0.0016 in?
2 0.98 x 48.58in HO3VV-F

K

Cable input: 2 m HO3VV-F Input: 190 - 264V AC 1.0A 50 / 60Hz IP67
3x0.75 mm? - Schuko plug Output: 24V DC 8.5A Max 200W
Cable output: 5 m HO3VV-F 2 x 0.75 mm?
Cable input: 6.56 ft HO3VV-F
3x0.0016 in? - Schuko plug
Cable output: 16.4 ft HO3VV-F
2x0.0016 in?

N




(SCANGRIP

SERIOUSLY GOOD WORK LIGHT

LINE LIGHT 75

03.5221

years
warranty
Rt LormvE and FegEs1er on

scangrip.com Lo actinete
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96 1250 lumens 2000 lux@0.50 m 10w IP67 IKO7 Tm
SMD LEDs 2000 lux@1.64 ft 3.28 ft
AY w ﬁ 2
75° 24V DC -10 to +40°C 2 25x 838 mm 390g
+14 to +104 °F 2 0.98x32.99in 0.86 Ibs




(SCANGRIP

SERIOUSLY GOOD WORK LIGHT

LINE LIGHT 120

03.5222

years
warranty
Rt LormvE and FegEs1er on
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156 SMD LEDs 2000 lumens 2800 lux@0.50 m 1B6W P67 IKO7 Tm
2800 lux@1.84 ft 3.28 ft
AY w ﬁ 2
75° 24V DC -10to +40°C 225 x 1234 mm 53049
+14to +104 °F 2 0.98x 48.58in 1.17 Ibs
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SERIOUSLY GOOD WORK LIGHT

LINE LIGHT 160

03.5223

years
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Rt LormvE and FegEs1er on
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216 SMD LEDs 2750 lumens 3000 lux@0.50 m 22 W P67 IKO7 Tm
3000 lux@1.64 ft 3.28 ft
AY, w ﬁ 2
75° 24V DC -10to +40°C 225 x 1630 mm 670g
+14t0 +104 °F 2 0.98x64.17in 1.48 lbs
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SERIOUSLY GOOD WORK LIGHT

LINE LIGHT 200

03.5224

years
warranty
Rt LormvE and FegEs1er on
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276 SMD LEDs 3500 lumens 3200 lux@0.50 m 28W P67 IKO7 Tm
3200 lux@1.64 ft 3.28 ft
AY w ﬁ 2
75° 24V DC -10to +40°C 2 25x2027 mm 860 g
+14to +104 °F ? 0.98x79.8in 1.91bs




LINE LIGHT

EN

WARNING

Always respect applicable legislation for working with electrical equipment in order to reduce the
risk of accidents

Avoid looking directly into the light beam, as this will result in dazzling

Do not use the lamp near a naked flame

Protect the mains cable from oil, heat and sharp edges

The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches its end of life the
whole luminaire must be replaced

E Discarded electrical products must not be disposed of together with household waste. Please use
recycling facilities. Ask your local authority or retailer for advice on recycling.

FR

ATTENTION

Il faut toujours respecter les lois en vigueur pour le travail avec I'¢quipement électrique. Ceci pour
réduire le risque d'accidents

Ne pas regarder directement dans le faisceau de lumiére. Ceci pour éviter 'éblouissement

Ne jamais utiliser la lampe & proximité de flammes

Protéger le cable électrique contre I'huile, la chaleur, et des objets a arétes tranchants

Les lampes LED ne peuvent pas étre remplacées : lorsque les lampes sont en fin de vie, remplacer
lensemble de 'équipement

Il est interdit de jeter les produits électriques mis au rebut avec les ordures ménagéres. Il faut les
retourner a un centre de recyclage. Consulter les autorités locales ou le revendeur pour conseils
mmm  surlerecyclage

ES

ADVERTENCIA

Para reducir el riesgo de accidentes, respete siempre la legislacion aplicable para el trabajo con
equipos eléctricos

Evite mirar directamente el haz de luz, ya que produce deslumbramiento

No use la ldmpara cerca de una llama abierta

Proteja el cable de alimentacion del aceite, el calor y los cantos afilados

La fuente de luz de esta luminaria no es reemplazable; cuando la fuente de luz alcanzaal final de su
vida, se sustituye toda la luminaria

Los productos eléctricos no pueden desecharse junto con los residuos domésticos. Le rogamos
que use los centros de reciclaje. Solicite asesoramiento sobre reciclaje al vendedor o a las autori-
mmm  dades locales

DE

ACHTUNG

Beachten Sie immer die allgemeinen Sicherheitsvorschriften fiir den Gebrauch von Elektrog-eréten,
um die Unfallgefahr zu verringern

Nicht direkt in das Licht schauen, da es Blendung verursacht

Die Lampe nie in der Nahe von offenen Flammen benutzen

Netzkabel vor 0, Hitze und scharfen Gegenstanden schiitzen

Die Lichtquelle dieser Lampe ist nicht austauschbar; wenn die Lichtquelle defekt ist, oder das
Lebensende erreicht hat, muB die gesamte Lampe ersetzt werden

Altgeréte dirfen nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden, sondern missen separat iiber Sonder-
millannahmestellen entsorgt oder an den Handel zuriickgegeben werden. Handel und Kommunen
mmm  sind zur kostenlosen Riicknahme verpflichtet.

IT

AVVERTENZA

Rispettare sempre la legislazione applicabile per il lavoro con apparecchiature elettriche al fine di
ridurre al minimo il rischio di incidenti

Evitare di guardare direttamente il fascio di luce in quanto provocherebbe abbagliamento

Non usare la lampada in prossimita di fiamme libere

Proteggere il cavo di alimentazione da olio, calore e spigoli vivi

La sorgente luminosa non & sostituibile, quando questa sara a fine vita si dovra provvedere alla
sostituzione completa della lampada

| prodotti elettrici al termine del ciclo di vita non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domes-
tici. Si raccomanda di utilizzare gli impianti di riciclaggio. Chiedere alle autorita locali o al proprio
mmm  rivenditore per informazioni sul riciclaggio

PT

AVISO

Respeite sempre a legislagao aplicavel ao trabalho com equipamento elétrico a fim de reduzir o risco
de acidentes

Evite olhar diretamente para o feixe de luz, uma vez que ofusca

Nao utilize alampada perto de uma chama nua

Proteja o cabo da rede elétrica do 6leo, do calor e das arestas cortantes

A fonte de luz desta luminaria ndo é substituivel; quando a fonte de luz atinge ao fim de sua vida toda
aluminaria deve ser substituido

Utilize os centros de reciclagem. Peca a autoridade local ou ao vendedor conselhos sobre
mmm  reciclagem

X Os produtos elétricos rejeitados ndo devem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico.

NL

WAARSCHUWING

Volg bij werkzaamheden met elektrische uitrusting altijd de geldende wet- en regelgeving om de kans
op ongevallen te minimaliseren

Kijk niet direct in de lamp om verblinding te voorkomen

Gebruik de lamp niet in de nabijheid van open vuur

Bescherm de voedingskabel tegen olie, warmte en scherpe kanten

De lichtpeer van deze lamp kan niet worden vervangen; wanneer de peer is uitgebrand, moet de hele
lamp worden vervangen

Afgedankte elektrische producten mogen niet worden afgevoerd met het huishoudelijk afval.
Lever in bij een afvalinzamelstation. Vraag uw plaatselijke overheid of winkelier om advies inzake
mmm  recycling

SV

VARNING

Respektera alltid géllande lagstiftning vid arbete med elektrisk utrustning sa att risken fér olyckor
minimeras

Undvik att titta rakt in i ljusstrélen eftersom du kommer att bldndas.

Anvénd inte lampan i nérheten av 6ppen laga

Se till att ndtsladden inte utsétts for olja, varme eller vassa kanter

Lampans ljuskalla kan inte bytas ut. N&r ljuskallan &r férbrukad maste du byta ut hela lampan

X Kasserade elektriska produkter fér inte slédngas i hushallssoporna. Ta med dem till en &tervinning-
scentral. Fréga din kommun eller &terférséljare om du vill ha rdd om atervinning.

DA

ADVARSEL

Respekter altid den gaeldende lovgivning for arbejde med elektrisk udstyr for dermed at reducere
risikoen for ulykker

Undga at se direkte ind i lysstralen, da det vil medfere blaending

Anvend ikke lampen i naerheden af aben ild

Beskyt netledningen mod olie, varme og skarpe kanter

Lyskilden pa lampen kan ikke udskiftes; nar lyskilden er opbrugt skal hele lampen udskiftes

X Kasserede elektriske produkter ma ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. Benyt
venligst genbrugsanlaeg. R&dfer dig med din lokale kommune eller forhandler vedrgrende genbrug.

NO

ADVARSEL

Respekter alltid gjeldende lovgivning for arbeid med elektrisk utstyr for & redusere risikoen for
ulykker

Unnga a se direkte inn i lysstralen, da dette vil fere til blending

Ikke bruk lampen i naerheten av dpen flamme

Beskytt stramkabelen mot olje, varme og skarpe kanter

Lyskilden i denne lampen kan ikke byttes ut; nar lyskilden nar slutten av levetiden ma hele lampen
byttes ut

X Kasserte elektriske produkter mé ikke kastes sammen med husholdningsavfall. Vennligst bruk

gjenvinningsanlegg. Sper din lokale myndighet eller forhandler om r&d om gjenvinning.
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VAROITUS

. Noudata aina voi olevia itteiden kayttoa koskevia maarayksia onnettomuusriskin
pienentamiseksi

. Al katso suoraan valonsateeseen, koska se aiheuttaa haikaistymisen.

. Al kéyta valaisinta avotulen laheisyydessa

. Suojaa virtajohto 6ljyltd, kuumuudelta ja teraviltéd reunoilta

. Valaisimen valonldhdetta ei voi vaihtaa; valonlahteen rikkoutuessa pitaa koko valaisin vaihtaa.

E Kaytettyja sdhkolaitteita ei saa havittaa talousjatteen mukana. Toimita ne mieluusti kierraty-
skeskukseen. Kierratysohjeita saat kunnan viranomaisilta tai jalleenmyyjilta.

PL

OSTRZEZENIE

Aby zmniejszy¢ ryzyko wystapienia wypadku, nalezy zawsze przestrzega¢ odpowiednich przepisow
dotyczacych pracy z urzadzeniami elektrycznymi

Nie patrze¢ bezposrednio na wigzke $wiatta, gdyz spowoduje to oslepienie

Nie uzywac¢ lampy w poblizu otwartego ognia

Chroni¢ przewody elektryczne przed olejem, wysoka temperatura i ostrymi krawedziami

Zrédto $wiatta tej oprawy nie s wymienne; gdy zrédto $wiatta osiaga jego koniec zycia cata
oprawa zastepuje sie

Nie wolno utylizowa¢ zuzytych urzadzen elektrycznych wraz z odpadami domowymi. Nalezy
skorzystac z placowek przetwarzania odpadow. Wiecej informacji na temat przetwarzania odpadow
mmm  udzielajg lokalne wtadze lub sprzedawca

RO

ATENTIE

Pentru a reduce riscul de accidente, respectati intotdeauna legislatia aplicabila pentru lucrul cu
echipamente electrice.

Nu priviti direct in fasciculul de lumina, deoarece provoca orbirea.

Nu folositi lanternain apropierea unei flacari deschise.

Feriti cablul de alimentare de ulei, caldura si margini ascutite

Sursa de lumina a lanternei nu se poate inlocui; cand sursa ajunge la sfarsitul duratei de viata,
lanterna trebuie inlocuita

Produsele electrice dezafectate nu trebuie eliminate impreuna cu gunoiul menajer. Va rugam sa
apelati la centrele de reciclare. Cereti sfaturi referitoare la reciclare de la autoritatile locale sau
wem  dela magazin.

CS

VAROVANI

Vzdy dodrzujte platné predpisy a nafizeni pro praci s elektrickymi zafizenimi, abyste sniZili riziko
vzniku nehod.
« Nedivejte se pfimo do ého paprsku, jinak budete osInéni.

Nepouzivejte svitilnu v blizkosti otevieného plamenu.

Sitovy kabel chrarite pfed politim olejem, zdroji tepla a ostrymi hranami.

Nu lasati bateria neincarcata pentru o perioada lunga de timp. - Supradescéarcarea poate duce la
deteriorarea bateriei.

ﬁ Vyrazované elektrické vyrobky se nesmi vyhazovat spolu s domovnim odpadem. Pfi likvidaci
vyuzivejte zafizeni na recyklaci. Informace k recyklaci vam sdéli mistni samosprava nebo prodejce.

HU

FIGYELMEZTETES

Mindig tartsa be az elektromos berendezésekkel valé munkavégzésre vonatkozd jogszabalyokat a
balesetek kockazatanak csdkkentése érdekében

Keriilje a kdzvetlen belenézést a fénycsovaba, mert ez elvakulast okoz

Ne hasznalja a laAmpat nyilt lang kdzelében

Védje a haldzati kabelt az olajtol, h6tol és éles szélektdl

Ennek a lampatestnek a fényforrasa nem cserélheté; amikor a fényforras élettartama lejar, az egész
lampatestet ki kell cserélni

A kidobott elektromos termékeket nem szabad a haztartasi hulladékkal egyiitt artalmatlanitani.
Kérjiik, hasznalja az Ujrahasznosito létesitményeket. Kérjen tanacsot a helyi hatésagtol vagy
mmm  kereskedGtél az Ujrahasznositassal kapcsolatban.

BG

NPEOYNPEXAEHVE

+ BuHaru cnassariTe NpUIOKMMOTO 3aKOHOAATENCTBO NPy paboTa ¢ enekTpruyecko obopyasaHe,
3a [la cé HaManu pUCKbLT OT 310M0JTyKN

M3bAreainTe fa rneaate AMPEKTHO B CBET/IMHHKA NTbY, Thid KaTo TOBa LLie AoBeje A0 3acsiens-
BaHe

Mo BpemMe Ha 3apeXaaHeTo HNBOTO Ha 3apsiia MoXe Aa Ce omnpefenu no netTe AVOAHU CTb6-
yeTa. KoraTo 6aTepyisiTa ce 3apeau Hamb/IHO, BCUYKMTE NET Ayoga CBeTAT

3almTeTe 3axpaHBaLLus kaben oT Macno, TONAMHa U ocTpu pbbose

CBETNIMHHVAT N3TOYHMK Ha TOBA OCBETUTENTHO TS0 He e CMeHsieMa; KOrato N3TOYHUKBT Ha
CBEeT/IMHa aocTtura cn KpaVI Ha -XXMBOTa Ha UANOTO OCBEeTUTENS Ce 3aMeHsA

W3nesnuTe ot ynotpeba enekTpuyecku ypean He Tpsibsa fa ce U3XBbPAST 3aefHO C
6uTtoBMTE OTNAAbLUN. Mons, usnonsgaiiTe NyHKTOBE 3a peunknnpaHe. O6bpHeTe ce KbM
— BallMTe MeCTHW BNacTu UNu Tbproeeua Ha APEGHO 3a CbBeT OTHOCHO peunKnInpaHeTo

EL

MPOEIAOMOIHZH

« MNdvta va tnpeite tnv Loyvovoa vopoBeoia yLa Tnv epyacia pe NAEKTPLKS EEOTIALOO yia va

HELWOETE TOV KIVEUVO atuxnpATwy

ATo¢UYETE va koLtate aneubeiag otn Séopn pwTdg, kabwe autéd Ba TpokaléoeL eKBAUBWTIKN

Aapgn

Mnv xpnotpottotelte tn Aduma Kovtd o€ yupvh GAdya

« Mpootatevote To KaAwSLo tpododociag amd Aast, BeppdTnTa Kat atyUnpEg AKpeg

* Hmmnyr ¢wtdg autol tou pwTLoTIKoU Sev eivat avtikataotdotpn. ‘Otav n mnyr ¢wtdg praoet
070 TENOG TNG LW TN, TIPETEL VA avTIKATAOTABEL OAOKANPO TO GWTLOTIKS

Ta anopptdpBevta nAekTpLkd tpoidvta Sev TpEMeL va amoppimroval padi pe Ta owkLakd
amnoppippata. Mapakalw XPnOLUOTIOLOTE EYKATACTACELG AVAKUKAWONG. ZNTHOTE
mmm OUMUPOUAEG amd TNV TOTILKNA apy ) TOV ALaVOTIWANTH oag yia TNy avakUKAwon.

SR

UPOZORENJE
Uvek postujte vazece propise za rad sa elektricnom opremom kako biste smanijili rizik od nesre¢a

Izbegavajte direktno gledanje u svetlosni snop, jer ¢e to izazvati zaslepljivanje

Ne koristite lampu u blizini otvorenog plamena

Zaétitite kabl od ulja, toplote i ostrih ivica

Izvor svetlosti ovog svetiljke nije zamenljiv; kada izvor svetlosti dostigne kraj svog veka, cela svetiljka
mora biti zamenjena

ﬁ Odbaceni elektriéni proizvodi ne smeju se odlagati zajedno sa kuénim otpadom. Molimo koristite
reciklazne centre. Pitajte lokalne vlasti ili prodavca za savet o reciklazi.

SK

UPOZORNENIE
Vzdy dodrziavajte platné predpisy pre pracu s elektrickymi zariadeniami, aby ste zniZili riziko nehad

Vyhnite sa priamemu pohladu do svetelného luca, pretoze to sposobi oslepenie

Nepouzivajte lampu v blizkosti otvoreného ohiia

Chrafite napéjaci kabel pred olejom, teplom a ostrymi hranami

Svetelny zdroj tohto svietidla nie je vymenitelny; ked svetelny zdroj dosiahne koniec svojej Zivotnosti,
musi sa vymenit celé svietidlo

ﬁ Vyradené elektrické vyrobky sa nesmd likvidovat spolu s domovym odpadom. Prosim, vyuzite
recyklaéné zariadenia. PoZiadajte o radu miestne Urady alebo predajcu ohladom recyklacie.

SL

OPOZORILO

+ Vedno upostevajte veljavno zakonodajo za delo z elektri¢no opremo, da zmanjsate tveganje
nesrec

Izogibajte se neposrednemu pogledu v svetlobni snop, saj to povzroci bleS¢anje

Ne uporabljajte svetilke v blizini odprtega ognja

Zascitite napajalni kabel pred oljem, toploto in ostrimi robovi

Svetlobnega vira te svetilke ni mogoce zamenjati; ko svetlobni vir doseZe konec svoje
Zivljenjske dobe, je treba zamenjati celotno svetilko

X Odpadnih elektri¢nih izdelkov se ne sme odlagati skupaj z gospodinjskimi odpadki. Prosimo, upora-
bite reciklazne zmogljivosti. Za nasvet o recikliranju se obrnite na lokalne oblasti ali prodajalca.
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|SPEJIMAS

. Visada laikykités taikytiny teisés akty, susijusiy su darbu su elektros jranga, kad sumazintuméte
nelaimingy atsitikimy rizika

. Venkite tiesiogiai zireéti j Sviesos spindulj, nes tai sukels akinima

. Nenaudokite lempos $alia atviros liepsnos

. Apsaugokite maitinimo kabelj nuo alyvos, kars¢io ir astriy briauny

. Sio sviestuvo viesos $altinis néra pakei¢iamas; kai $viesos $altinis pasiekia savo tarnavimo

laika, visas $viestuvas turi bati pakeistas

ISmesti elektros gaminiai neturi bati $alinami kartu su buitinémis atliekomis. Prasome naudotis
perdirbimo jrenginiais. Kreipkités j vietos valdzios institucijas arba mazmenininka dél patarimy
mmm  apie perdirbima.

LV

BRIDINAJUMS

Vienmér ievérojiet piemérojamos tiesibu aktus darbam ar elektriskajam iekartam, lai samazinatu
negadijumu risku

Izvairieties skatities tiesi gaismas star3, jo tas izraisis apzilbina$anu

Nelietojiet lampu tuvu atklatai liesmai

Aizsargajiet stravas kabeli no ellas, karstuma un asam malam

Sis gaismekla gaismas avots nav nomainams; kad gaismas avots sasniedz savu kalposanas laiku, viss
gaismeklis ir janomaina

E |zlietotie elektriskie izstradajumi nedrikst tikt izmesti kopa ar sadzives atkritumiem. Ladzu, izman-
tojiet parstrades iespéjas. Ludziet padomu par parstradi vietéjai pasvaldibai vai mazumtirgotajam.

ET

HOIATUS

Elektriseadmetega tédtamisel tuleb alati jargida kehtivaid digusakte, et véhendada dnnetuste ohtu
Valtige valguskiire otse vaatamist, kuna see pohjustab pimestamist

Arge kasutage lampi lahtise leegi ldheduses

Kaitske toitekaablit 6li, kuumuse ja teravate servade eest

Selle valgusti valgusallikat ei saa asendada; kui valgusallika eluiga Ipeb, tuleb kogu valgusti valja
vahetada

E Kasutuselt korvaldatud elektritooteid ei tohi dra visata koos olmejaatmetega. Palun kasutage ring-
lussevotu voimalusi. Kiisige ringlussevotu kohta ndu oma kohalikult omavalitsuselt voi jaemdidjalt.

TR

UYARI

Kaza riskini azaltmak igin daima elektrikli ekipmanlarla galismayla ilgili mevzuatlara uyun
G6z kamasmasina neden olabileceginden isik demetine dogrudan bakmaktan kaginin.
Lambayi agik alevlerin yakininda kullanmayin.

Ana kabloyu yagdan, sicaktan ve keskin kenarlardan koruyun

Bu lambanin isik kaynagi degistirilemez; 1sik kaynagi dmriiniin sonuna geldiginde tim lamba
degistirilmelidir

Atilacak elektrikli Griinler diger ev atiklari ile birlikte bertaraf edilmemeli veya imha edilmeme-
lidir. Latfen geri dnlistim tesislerini kullanin. Daha fazla bilgi edinmek igin yerel makamlara veya
mmm  saticiniza danisin.
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LINE LIGHT

1. ASSEMBLY / 2 HOLDERS

IMPORTANT ( )
v v
i ——
=Tm

=~ 1 m between the two clips!
Place LINE LIGHT unitin clips

Distance

@ 6mm




LINE LIGHT

Backside - nut

IMPORTANT
Fasten nut Make sure to be free of moving jack!

yoel buinoy

2. CONNECTING POWERSUPPLY

Remove end tube




LINE LIGHT

CAR
Mount cables and tighten Blue -> blue

screws Brown -> brown

Tighten carefully by hand
to make waterproof




LINE LIGHT

3. MOUNT CONNECTION BETWEEN TUBES

Suitable distance

Mount end cover




LINE LIGHT

4. HOW TO MOUNT LINE LIGHT 2

—

5. HOW TO MOUNT LINE LIGHT 4

-

6. HOW TO MOUNT LINE LIGHT 6
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